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I could already feel the stuff working on me. The first wave felt like a combination of mescaline and methedrine. Maybe I should take a swim, I thought.
 “Yeah,” my attorney was saying. “They nailed this guy for child molesting, but he swears he didn’t do it. ‘Why should I fuck with children?’ he says; ‘They’re too small!’” He shrugged.
“Christ, what could I say? Even a goddamn werewolf is entitled to legal counsel… I didn’t dare turn the creep down. He might have picked up a letter-opener and gone after my pineal gland.”
 “Why not?” I said. “He could probably get Melvin Belli for that.” I nodded, barely able to talk now. My body felt like I’d just been wired into a 220-volt socket. “Shit, we should get us some of that stuff,” I muttered finally. “Just eat a big handful and see what happens.”
 “Some of what?”
 “Extract of pineal.” 
He stared at me. “Sure,” he said. “That’s a good idea. One whiff of that shit would turn you into something out of a goddamn medical encyclopedia! Man, your head would swell up like a watermelon, you’d probably gain about a hundred pounds in two hours… claws, bleeding warts, then you’d notice about six huge hairy tits swefling up on your back…” He shook his head emphatically. 
“Man, I’ll try just about anything; but I’d never in hell touch a pineal gland. 
“Last Christmas somebody gave me a whole Jimson weed – the root must have weighed two pound; enough for a year – but I ate the whole goddamn thing in about twenty minutes.” 
The slightest hesitation made me want to grab him by the throat and force him to talk faster. 
“Right!” I said eagerly. “Jimson weed! What happened?”
 “Luckily, I vomited most of it right back up,” he said. “But even so, I went blind for three days. Christ I couldn’t even walk! My whole body turned to wax. I was such a mess that they had to haul me back to the ranch house in a wheelbarrow… they said I was trying to talk, but I sounded like a raccoon.”
 “Fantastic,” I said. But I could barely hear him. I was so wired that my hands were clawing uncontrollably at the bed spread, jerking it right out from under me while he talked. My heels were dug into the mattress, with both knees locked... I could feel my eyeballs swelling, about to pop out of the sockets.
 “Finish the fucking story!” I snarled. “What happened? What about the glands?” 
He backed away, keeping an eye on me as he edged across the room. “Maybe you need another drink,” he said nervously. “Jesus, that stuff got right on top of you, didn’t it?” 
I tried to smile.“Well… nothing worse… no, this is worse…” It was hard to move my jaws; my tongue felt like burning magnesium. “No… nothing to worry about,” I hissed. “Maybe if you could just… shove me into the pool, or something…”
 “Goddamnit,” he said. “You took too much. You’re about to explode. Jesus, look at your face!” I couldn’t move. Total paralysis now. Every muscle in my was contracted. I couldn’t even move my eyeballs, much turn my head or talk.
 “It won’t last long,” he said. “The first rush is the worst, ride the bastard out. If I put you in the pool right now, sink like a goddamn stone.”
 I was sure of it. Not even my lungs seemed to be functioning. I needed artificial respiration, but I couldn’t open my mouth to say so. I was going to die. Just sitting there on the bed, unable to move… well at least there’s no pain. Probably, I’ll black out in a few seconds, and after that it won’t matter. My attorney had gone back to watching television. The news was on again. Nixon’s face filled the screen, but his speech was hopelessly garbled. The only word I could make out was “sacrifice.” Over and over again: “Sacrifice… sacrifice… sacrifice” I could hear myself breathing heavily. 
My attorney seemed to notice. “Just stay relaxed,” he said over his shoulder, without
looking at me. “Don’t try to fight it, or you’ll start getting brain bubbles… strokes, aneurisms…you’ll just wither up and die.” His hand snaked out to change channels.

Переклад:
  Я вже відчував: мене вставило. Перша хвиля нагадувала суміш мескалину і метадрину. Подумалось: «Треба поплавати». 
  «Так, — казав мій адвокат. – Вони спіймали цього хлопця за педофілію, але він клянеться, що не робив цього». «Чому я маю трахатися з дітьми? – він казав. – Вони замалі! — знизав плечима».
  «Господи, що я можу сказати? Навіть проклятий перевертень має право на адвоката... Я не наважився заперечувати гаду. Він би взяв ніж для розрізання паперу і пройшовся біля мого епіфізу».
  «Чому ні? – я сказав. – За таке він отримав би Мелвіна Беллі». Я кивав, бо ледве міг говорити. Моє тіло ніби щойно підключили до розетки на 220 вольт. «Дідько, нам треба цього ще намутити – я нарешті пробурмотів. - З’їж велику жменю – і дивись, що станеться»
  «Жменю чого?»
  «Екстракту епіфізу»
  Він витріщився на мене. «Так, – сказав, – Хороша ідея. Та один запах цього лайна перетворить тебе в щось на кшталт проклятої медичної енциклопедії! Чувак, твоя башка розпухне як кавун, тіло набере сотні фунтів за дві години… Кігті, кровоточиві бородавки… Потім ти помітиш шість великих волохатих цицьок на спині, — він рішуче похитав головою». 
  «Друже, я спробую зовсім трохи. Але я б нізащо не торкався епіфізу».
  «Минулого Різдва хтось дав мені багато дурману – корінь мав би важити два фунти – на рік вистачило б. Але я з’їв все прокляте лайно за двадцять хвилин».
  Я ледве стримувався, щоб не схопити його за горло і не змусити говорити швидше.  «Так! – жваво сказав, - Дурман! Що далі?»
  «На щастя, воно все вийшло з мене одразу, - він сказав. – Тим не менше, три дні після того я сліпав. Господи, я не міг навіть ходити! Все тіло стало воском.   Я був таким недолугим, що вони були змушені тягнути мене до ранчо в тачці… Казали, що я намагався говорити, але звучав як єнот».
  «Ніфіга собі!» – сказав я. Але насправді ледве його чув. Я був неначе на дроті, руки почали неконтрольовано дряпати постіль, висмикуючи її з-під мене, поки він говорив. Підошви вгрузли в матрац, коліна зімкнулися. Очні яблука крутилися так, наче от-от вилетять. 
  «Закінчи бісову історію! – я прогарчав. – Що сталося? Що із залозами?»
  Він позадкував не зводячи з мене очей. «Може тобі ще випити?» - спитав. – «Господи, та тебе цим зовсім накрило?»
  Я намагався усміхнутися: «Ну… нічого гіршого… ні… це гірше…». Ледве вдавалося рухати щелепами; мій язик палав наче магній. «Нема за що хвилюватися, - я прошипів. - Якби ти тільки скинув мене в басейн… або ще щось…».    
  «Дідько! - сказав він. - Ти закинув забагато, зараз вибухнеш. Господи, подивися на своє обличчя!» Я не міг рухатися. Це був повний параліч. Кожен мускул стиснувся. Не міг навіть поворухнути очними яблуками, сильно повертати голову або говорити. 
  «Це не буде тривати довго» - сказав він. - Перший пік найгірший. Якщо я скину тебе в басейн зараз, то втопишся як проклятий камінь».
  Я був певен цього. Навіть мої легені, як здалося, не працювали. Мені потрібне було штучне дихання, але я не міг відкрити рота, щоб сказати про це. Я мав  померти. Просто сидячи нерухомо на ліжку.. Принаймні, безболісно. Мабуть, я вирублюся за кілька секунд і це вже не матиме значення. Мій адвокат пішов далі дивитися телик. Знову новини. Обличчя Ніксона заповнило екран, але його промова звучала дуже спотворено. Єдине слово, яке я міг почути було «жертва». Знову і знову: «Жертва…жертва…жертва»… Я чув, як важко я сам дихаю. 
  Здається, мій адвокат це помітив. «Просто розслабся – сказав він не озираючись. – Не намагайся з цим боротись. Інакше отримаєш мозкові бульбашки… удари, аневризми. Ти просто зів’янеш і помреш». Він струснув рукою, щоб перемкнути канал.  
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